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See the notice on TED website

595619-2026 - Procedura konkurencyjna
Hiszpania – Oleje napędowe – Contratación Del Suministro De Combustible En Centros De 
Acogida De Migrantes En Diversos Espacios De La Comunidad Autónoma De Madrid
OJ S 166/2026 28/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
E-mail: contratacion@tragsa.es
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Contratación Del Suministro De Combustible En Centros De Acogida De Migrantes En 
Diversos Espacios De La Comunidad Autónoma De Madrid
Opis: Contratación Del Suministro De Combustible En Centros De Acogida De Migrantes En 
Diversos Espacios De La Comunidad Autónoma De Madrid
Identyfikator procedury: 188668a1-16bd-42fd-8d83-ae75a39055fb
Wewnętrzny identyfikator: TSA0083951
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09134000 Oleje napędowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
Kraj: Hiszpania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 876 800,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/595619-2026
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Upadłość: Declaración de quiebra del proveedor
Korupcja: Condenado por corrupción
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Motivos de exclusión puramente nacionales
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Impago de impuestos a los que estuviera obligado
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Culpable de tergiversación,ocultación de información, incapacidad de proporcionar 
documentación requerida y obtención de información confidencial de este procedimiento
Niewypłacalność: No disponer de la solvencia solicitada en el pliego
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Acuerdos con 
otros operadores económicos con objeto de falsear la competencia
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Conflicto 
de intereses debido a su participación en este procedimiento de licitación
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Condenado por incumplimientos de las 
obligaciones de legislación laboral
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Participación directa o indirecta en la preparación de este 
procedimiento de contratación
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Condenado por terrorismo o delitos vinculados con actividades terroristas
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Condenado por blanqueo de capital o 
financiación del terrorismo
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Condenado por trabajo infantil y otras formas de trata 
de seres humanos
Udział w organizacji przestępczej: Condenado por participación en una organización criminal
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Impago de las 
cotizaciones a la Seguridad Social
Nadużycia: Condenado en firme por fraude
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Condenado por delitos en 
materia de legislación ambiental
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Condenado por incumplimiento de 
obligaciones en legislación social

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lote 1. Centro de emergencia, acogida y derivación - General Arteaga
Opis: Lote 1. Centro de emergencia, acogida y derivación - General Arteaga
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09134000 Oleje napędowe
Opcje: 
Opis opcji: Plazo de Vigencia del Contrato 13 meses. Plazo de Ejecución 12 meses.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
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Kraj: Hiszpania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 13 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Se plantea la posibilidad de prorrogar el contrato hasta un 
máximo de 4 meses adicionales

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 396 800,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Estar prerregistrado en el ROLECE, y declarar que no ha habido 
modificaciones en los datos registrados

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Cifra anual de negocio

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Trabajos realizados

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Precio de la oferta (Todos los Lotes).
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: hiszpański
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
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Termin składania ofert: 11/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/09/2026 14:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Sala Unidad Central de Contratación (Telemática)
Data otwarcia: 18/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Sala Unidad Central de Contratación (Telemática)
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Toda la documentación que se genere (albaranes, 
facturas, partes de incidencias, etc.) como consecuencia de la ejecución del contrato, deberá 
realizarse, firmarse y distribuirse en soporte digital para minimizar al máximo su impresión, de 
tal forma que se promueva el ahorro de energía, papel, tóner, etc. En caso de ser necesario, 
el papel a usar será reciclado..
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA) - 
Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales - Secretaria
Informacje o terminach odwołania: El plazo de recurso especial en materia de contratación 
será de quince días hábiles a contar desde el día siguiente a: la fecha de publicación del 
anuncio de licitación/de pliegos si se recurre el anuncio de licitación en la PLACSP o los 
pliegos; la fecha publicación de actos de trámite cualificados si se recurren éstos; la fecha de 
notificación de la adjudicación si el recurso es contra el acuerdo de adjudicación; a la fecha de 
publicación o notificación de las modificaciones contractuales recurribles
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Empresa 
de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA) - Tribunal Administrativo Central de 
Recursos Contractuales - Secretaria

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lote 2. Centro de emergencia, acogida y derivación - Primo De Rivera
Opis: Lote 2. Centro de emergencia, acogida y derivación - Primo De Rivera
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 09134000 Oleje napędowe
Opcje: 
Opis opcji: Plazo de Vigencia del Contrato 13 meses. Plazo de Ejecución 12 meses.

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
Kraj: Hiszpania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 13 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Se plantea la posibilidad de prorrogar el contrato hasta un 
máximo de 4 meses adicionales

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 2 480 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Estar prerregistrado en el ROLECE, y declarar que no ha habido 
modificaciones en los datos registrados

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Cifra anual de negocio

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Trabajos realizados

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Precio de la oferta (Todos los Lotes).
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość punktowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: hiszpański
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:detalle_licitacion&idEvl=Eb4oY39XYEdq1DdmE7eaXg%3D%3D
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Termin składania ofert: 11/09/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 11/09/2026 14:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Sala Unidad Central de Contratación (Telemática)
Data otwarcia: 18/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Sala Unidad Central de Contratación (Telemática)
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Toda la documentación que se genere (albaranes, 
facturas, partes de incidencias, etc.) como consecuencia de la ejecución del contrato, deberá 
realizarse, firmarse y distribuirse en soporte digital para minimizar al máximo su impresión, de 
tal forma que se promueva el ahorro de energía, papel, tóner, etc. En caso de ser necesario, 
el papel a usar será reciclado..
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA) - 
Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales - Secretaria
Informacje o terminach odwołania: El plazo de recurso especial en materia de contratación 
será de quince días hábiles a contar desde el día siguiente a: la fecha de publicación del 
anuncio de licitación/de pliegos si se recurre el anuncio de licitación en la PLACSP o los 
pliegos; la fecha publicación de actos de trámite cualificados si se recurren éstos; la fecha de 
notificación de la adjudicación si el recurso es contra el acuerdo de adjudicación; a la fecha de 
publicación o notificación de las modificaciones contractuales recurribles
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Empresa 
de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA) - Tribunal Administrativo Central de 
Recursos Contractuales - Secretaria

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
Numer rejestracyjny: 50011840002187
Numer rejestracyjny: A28476208
Miejscowość: Madrid
Kod pocztowy: 28006
Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
Kraj: Hiszpania
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Punkt kontaktowy: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
E-mail: contratacion@tragsa.es
Telefon: +34 913963667
Faks: +34 913969172
Adres strony internetowej: http://www.tragsa.es
Profil nabywcy: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=4EFIKYrK%2FKY%3D
Inne punkty kontaktowe: 
Oficjalna nazwa: Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales - Secretaria
Miejscowość: Madrid
Kod pocztowy: 28020
Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
Kraj: Hiszpania
E-mail: tribunal_recursos.contratos@hacienda.gob.es
Telefon: +34 913491319
Faks: +34 913491441
Adres strony internetowej: http://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas
/Contratacion/TACRC/Paginas/Directorio.aspx
Inne punkty kontaktowe: 
Oficjalna nazwa: Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales - Secretaria
Miejscowość: Madrid
Kod pocztowy: 28020
Podpodział krajowy (NUTS): Madrid (ES300)
Kraj: Hiszpania
E-mail: tribunal_recursos.contratos@hacienda.gob.es
Telefon: +34 913491319
Faks: +34 913491441
Adres strony internetowej: http://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas
/Contratacion/TACRC/Paginas/Directorio.aspx
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 4685de82-940a-4ddf-83b5-92d896a52a8b  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 27/08/2026 10:37:47 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: hiszpański
Numer publikacji ogłoszenia: 595619-2026
Numer wydania Dz.U. S: 166/2026
Data publikacji: 28/08/2026
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